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B é t s. 
Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Fő Tisz

telendő T ö r ö k Antal Báttai Apát Urat és 
a' Csanádi Fő Tiszt. Káptalannak Nagy 
Prépostját , Csanádi Megyés Püspökké 
kegyelmesen kinevezni. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

D r i n á p o l y b ó l Aug. 25-dikéröl 
jött egyenes tudósítás szerént, még ezen 
a' napon ottan volt Gróf D i e b i t s c h -
S a b a l k a n s z k y táborának fö badi szál
lása az Eski Serailban CÖsi Serailban) 
Az Orosz tábor szélső tsapatjai K i r k i -
l i s s á b a n és T s a t a l - B u r g a s b a n 
állottak. Ezen utolsó város K o n s t á n -
t z i n á p o l y t ó l 2 0 , R o d o s t ó t ó i pe
dig, melly a' Marmora tenger part
ján van, hat mértföldnyire fekszik. A' 
békességes alkudozásokra nézve külden
dő meghatalmazott Személyeket a' Törö
kök részéről, minden órán várták a' fö 
hadi szállásra Drinápolyba. 

T s e h O i s z á g. 

P r á g á b ó l Aug. 50-kán. Ezen hó
napnak 15-dikán estve igen fényes pom
pával tartotta az itt fekvő katonaság, az 
egész Tsehországi seregek nevében, bú-
tsűzó szertartását Nagy Mélt .GrófGyu-

' l ay Ignátz Hadi Tármester Ő Excellen
tiájától, A. és F. Austriának mostani Fö 
Rommandírozó Generálisától. Estve ki-

lentz óra előtt az egész katonai őrizet 
két oszloprendbe állolt ki, az úgyneve
zett Roszmarkt piatzra. A'Roszthor ka
punál 12 öl magasságú és 50 öl szélessé
gű Díszkapu vala felállítva, melly ezer 
meg ezer lámpákkal és sok általvilágító 
jeles írásokkal ragyogott. Felírása ez va
la : ,,A' T s e h T á b o r , t ő l e j e l v á l ó 
V e z é r é n ek ." 

Miríekulánna minden Generálisok, 
Stabális és Fö Tisztek 0 Excja szállásá
hoz lovagoltak 's vélek együtt a' reá vá
ró seregnél megjelent, az oszlop rendek, 
jobb szárnya előtt fellovagolt, melly há
romszoros lángoló tűzhelyekkel meg va
la világosiival 

A' Diszkapu eleibe 24 Invalidusok 
állíttatának ki , a'kik O Excja vezérlése 
alatt a1 B r i e n n e i , és L i p s i a i ütkö
zetben jelen voltak. Ilt 0 Excját harso
gó muzsika és azzal egyesült éneklő kar 
fogadta, mellynck végével a' második 
oszloprend elölt lelovagolván, a' Rosz
markt végén fél karikába állva várták ö 
Excját a' Tsehországban fekvő minden
féle regemenlbeli Veteránusok.. Ekkor 
egy nevendék ifjú, a' Fö Iícrlzeg Bainer 
gyalog Regementje kalonai nevelő inté
zetéből elő állván az ott jelen voltak ne* 
vében jeles beszédei larta, mcllyrea'nc-
vendékek közül a' lcghissebbik egy tso-
móban által nyujtolla 0 Excjának OL 
Díszkapu rajzolatját, a' kar énekét, é$ 
a' tartott beszédet.. 



Ezen szempillantásban elgyúlada a' 
Roszlhor kapu felett magasan állá'tűzi 
játék alkotmánya, mellynek középelte 
lángbetükkel égett az I s t e n h o z z á d . 
Erre az egész tisztelkedö sereg három
szor hangoztatta É l j e n kiáltását, az er
dőkből [pedig ágyú durrogások hallat
szottak; a' Roszmarkton végig, tígy ne
vezett Bengáli lángok lobbantak fel, mel
lyek a' jelen volt számtalan sokaságot 
nappali fénnyel megvilágosítottál'.. 

Ezután 0 Exaja a'Graben nevű nagy 
pialzra menvén, melly hasonlólag Ben
gáli lángal kivala világosítva, előtte az 
egész őrizet katonai szép rendel vé
gig ment. 

Minden jelenvoltakat mély megille
tődés fogott e l , és a'nyári estve kedvezett 
a' tisztelet adó inneplésnek, mellyel a' 
Tseh Országi fegyveres seregek lőjük el
váló Vezérjek eránt liszteleteket és sze
reteteket kimutatták. 

O r o s z O r s z á g . 

Sz. Pé le r v á r a Aug. 27-kén; Gen. 
Gróf T o l l , a'J)z. Vladimír Vitézi Rend
jének, és Generális R ü d i g e r a ' N e v -
sky S á n d o r Vit. Rendjének gyémánt-
tzímjeleivel megajándékoztattak.— Printz 
C h o s r e v - M i r z a a' Tudományok Aka
démiájának Ásiai Múzeumát és egyéb 
gyűjtemény tárait megnézte. 

K u p f e r , a''Pétervári Ts. Akadé
miának tagja egy levelet írt az Akadé-' 
mia Vice-Elölülőjéhez, mellyben az El-
b r u s r á (a' Kaukázusi Bértzeknek leg
magasabb tsutstsára) való felmenetelét le
írja. Sem maga K u p f e r Úr, sem a' tu
dományos pallérozódású társa reá nem 
mehettek, hogy ezen hóval fedett Por-
phyr-sziklának legfelsőbb tetejére el jutr 
haltak volna. Tsak egy tudatlan T s e r -
kész legény, K i l l á r nevű, tudott a' 
szikla hegyére felmászni, ki is ezért az 

•'ott lévő Orosz Vezértől Generális ;E'tó 
m a n u e l t ö l 109 ezüst Rubelt kapott ju 
lalmul és egy kaftánnak való posztót. 

O d e s s a Aug. 26-dikán. A' köze
lebbi négy napok reánk nézve igen jók 
és .megnyugtatók valának. Egyetlen egy 
gyanús eset sem mutatta magát a' város
ban ; és ha a' következő három nap ha
sonló tisztán múlik e l : úgy a' jövő va
sárnap, Aug. 29-kén a' házak felszaba-
dítfalnak, és szabad jörés-menés enged
tetik. De a; külső Kordon minden eset
re tovább is megmarad. —• • Az; Ussa-
t o v y i majorokban és K u j a l n i k falu
jában a' Házak rendre füstölteinek; a' 
lakosok magok, házaikból kiköltözvén, 
a' mezőn, néminemű táborban laknak. 

Egy Tsászári U k a s (Parantsolat) 
Aug. 15-káról, mellyet Gróf V o r o n -
z o f f Új-Orosz Országnak és Bessarabiá-
nak Fö Kormányozó; a Pétervárából veü, 
azt rendeli, hogy minden Veszteglő He
lyekre (Ouarantaine) a' D u n á n á l , a' 
P r u t h n á l , és a' D n i es térnél a'ne
vezett Fő Kormányozó vigyázzon, -— 
minthogy a' Fő Vezér Gróf D i e b i t s 
sokkal távolabb van a' határtól,mintsem 
a' Pestisnek elnyomására ügyelhetne ~-
még pedig a' legszorosabb keménység^ 
gel , és minden Külföldről jövőket, a 
Kurírokat sem vévén ki , kétszeri tisz
tulás alá vettessen, úgymint először a 
Dunánál, vagy a'Prut'hnál,másodszor 
a' Dní észternél. A' ki a' Ouaran ia i -
n i Rendeléseket keresztül hágja, kato
nai ítélőszék elébe vitettetik. — ^Ezcn 
ü k ásnak következésében, egy B l 0 ^ ' 
niki lakos B i o s t s e n k o nevű Aug.ós
dikén, és egv M e y e r o v i t s G-ers.KQ 
nevü Lengyel 'Sidó Aug. 25 kén mint 
állaLhágót a v O u a r a n t a i n n ek , ' ag. v o n 

lövettettek. ,' 
. Od ess a. Aug. 28-kán Reménysé

günk, a' szabad jövésmenésnek a' Va
rosban roegengedödése eránt, füstbe ment. 



M ö'l d & v áríká ban Cegyík -Külsö-Varos-
hah> Aug, 27-dikéri újra kiütött a' Pes
tis. Minden hazak zárva tartatnak. — Egy 
Kereskedőhajó érkezett ide tegnapelőtt 
B ' u r g a s b ó l , és azt' a' hírt hozta, hogy 
az Orosz Seregek Aug* 20-kán Driná-
polyt elfoglaltak: sőt , azt is mondják, 
hogy Generális R o t h Rodostó felé (a' 
Marmorai tengernél) útban van. 

Sz. Pétervári tudósítások szerént, 
a' Tsászár nem régibén azt parantsolta, 
hogy a' Gárda regemenlek- betegeiknek 
számokra Tulisinban , Podoliában, ispo
tály állíttassák',' mellyben a' betegek 
homöopátikai mód szerént5 gyógyíttassa
nak. A' mint írják Dresdából Doktor 
H e r m a n n vagyon Fö Orvosnak és Di-
rectornak 70Ü0 tallér fizetéssel meghíva. 
— Varsóban Constantin Nagy Hertzeg -
nek Udvari Orvosa 500 Kafonagyermé-
kek nevelő házának Főgondviselöjévé 
tétetett, azzal ez engedelemmel, hogy a' 
betegeket homöopátikai módon gyógyít
hatja. 

N a g y B r i t a n n i a . 
- u L o n d o n , Sept. 2-dikán. A'Külső 

Ministernél Aug. 31-kén Kabinét-gyűlés 
tartatott, mellyen minden Ministerek je
len valának. Estve a' gyűlés végződésé
vel Kurír indult G o r d o n Úrhoz Kon-
itánlzinápolyba, D a v k i n s Úrhoz Gö
rög Országba, és A^lám Úrhoz a' Jó-
niai Szigetek Lord Fö Biztosához. — Az 
Oroszok sűrű gyözedelmei nem kevés 
gondot adnak a'Ministeriumnak. 

Aug. 27-dikén reggel megérkezett 
P o r t s m o u t b a a' Gőzhajó, melly a' Bra
siliai Tsászárnét Hollandiából hozta. A' 
Tsászárné egy kevéssé roszszúl érezte 
magát (az úgy mondatott tengeri beteg
ségben), e's a' Gőzhajóról egyenesen az 
I z a b e l l a nevű Brasiliai Fregátra szál
lott által, a? nélkül, hogy- a' Britanniai 
földre ki lépett Yolna. A' kikötőben lé

vő; kétívAnglűs Lineahajókv M e l v i l l e 
és>. Vic i to ry , ' a'-Brasiliai'Tsászári zász
lónak az I s a b e l l án lett kifüggesztése
kor Királyi köszöntő-lövést tettek. A' 
Portugalliai Királyné, Tsászári mosto
hájának udvarlására, legottan a' hajóra 
ment. Az idő igen rút és zivataros volt, 
az cső-szakadt, dörgött, villámlott. — 
Azt mondják, hogy a' M e l v i l l e Li-
nea-hajó egy darabig késérni fogja a'Bra
siliai Fregátokat, hogy a' Terceiránál 
lévő Hajói D . M i g u é l n e k őket űljok-
ban ne háborgathassa. 

0 Fgek a' Brasiliai Tsászárné és a' 
Portugalliai Királyné Aug. 50 dikán dél-
utánni 5 órakór P o r t s m o u thból el
utaztak. A' két Printz-Aszszony együtt 
vagyon az I m p e r a t r i z nevű hajóban. 
Ezen Fregátot két más Brasiliai Fregát 
kíséri. (A' M e l v i l l e Portsmouthban 
veszteg maradt.) 

F r a n t z i a O r s z á g , 
P a r i s , Sept. 4-dikén. B i l i i n g Úr, 

harmadik Követségi Titoknok London
ban, második Követségi Titoknokká ren
delletett Bétsbe; 's helyébe A n c h a l Úr 
mégyen Londonba. — R e i n hartl Úr 
Frantzia Követ a' Német Szövetségnél 
nyugodalomra botsáttalolt, és helyébe 
B o u r j o t Úr neveztetett. 

M a n g i n Úr, az új Politzia-Főtiszf-
je Parisban; elvette Sept. 1 napján a' 
M e s s a g e r l ő l azt a' engedelmet, mel
lyet az elébbeni Politzia-Főtisztje nékie 
adott, arra, hogya' nevezett Újságleve
let az útszákon szabad légyen hordozni, 
kikiáltani és árulni. — A' liberális Új
ságlevelek azt kérdik: hát a' G a z é t te 
(melly, mint hasonlóan estvéli Újság, 
ugyan azon engedelemmel bír) miért nem 
tiltalik.el az árulgalástól és kiáltozástól? 

Admirális R i g n y Aug. 28-kán est-
ve T ó u l ónba,megérkezett, és a' Ten
geri Fö Tiszti Épületbe megszállolt. Azt 

X * 



beszéllik, hogy az Admirális rövid nap 
alatt fel fog ülni a' G o n q u e r a n f Li-

.jieahajóra,. és elmégyen Levanté-ba. 
Három Orosz Hajóskapitányok, a' 

kik most H a v r e ban vannak, és a' ha
jóikon lévő Kereskedőkkel JLisbonába 
szándékoznak tudakozódó levelet írván 
az Orosz Követhez Parisba, feleletül azt 
vették, hogy útjokra nyugodtan megin
dulhatnák ; mivel mind azon háborús hí
rek, mellyeket némelly Újságlevelek 
(Angliának Orosz Országgal lelt megha-
sonlásáról) terjeszteni kezdtek, üresek 
és alaptalanok. 

P o r t u g a I l i a. 

M á r i a B e n e d i k t a Hertzeg Asz-
szony (szül. 26-kán 1746) J ó ' s e f Fe
r e n t z X a v é r Brasiliai Hertzegnek öz
vegye Aug. 17-kén Lisbonában megholt. 

A' Lisbonai Expeditionak szerentsét-
lénül lett járása Terceirában , bizonyos. 
A' Londoni Újságlevelek Sept. 1 napjá
éról, közlik Gróf V i l l a f l o r nak A n -
g r á b ó l (Terceira Fö Károsából) Mar
quis P a l m e l l á h o z Angliába küldött 
levelét, mellyben a' dolog környülállá 
sosan leíratik. A' Miguelisták vesztesé-
gét'Gróf V i l l a f o r 800—1000 ember
re teszi, kik közzűl 388 an fogságba ju
tottak, a' többiek részszerént elestek, 

. részszerént az elsüjjesztett ladikokon a' 
tengerbe merültek. A' Gonstitutionalis-
ták vesztesége 9 holtakból és 25 sebesek
ből áll. Gróf V i l l a f l o r nem hiszi, 
hogy a' Miguelisták a' Sziget ellen mos
tanában újra próbát tenni mernének, el
sőben, mivel az Expeditionalis; Seregek
nek szinte fele elveszett; másodszor, mi
vel legderekabb tisztjeik részszerént el
estek (Oberstl. A z e r e d o , és Major da 
Costa) , részszerént. megsebesíttettek 
COberstl. D a u t e 1) ; és harmadszor,mi
vel a' Hajók is tetemesen megrongáltat-

fak. De ha tsak ugyan próbát lennének 
is: a' győzedelmet a' Constitutionalisták 
részire bizonyosnak tartja. 

A' Döm M i g u e l Hajós-Serege, 
melly Vice Admirális P r e g o alattTer-
ceiránál áll, öszveséggel 544 ágyúval 
bír ; ú. m. D o m J o a o VI Lineahajó74 
ágyús, D i á n a Fregát 52 ágyús, Pe. 
r o 1 a Fregát 46 ágyús, A m a z o n a Fre
gát 52 ágyús, és 16 kissebb Hajók 140 
ágyúkkal. — 

Marquis B a r b a c e n a „ Ő Fgének 
II Donna Mária Portugalliai Királyné
nak hív alatt valóihoz" a' következő N y i-
l a t k o z t a t á s t botsátotta : „Midőn én 
éppen tellyesíteni akarom azon világos 
Parantsolatot, mellyet a' Tsászár az én 
felséges Uram, mint Atyja és Tutora Ó 
Fgének II D o n n a M á r i a Portugalliai 
Királynénak, nékem küldeni méltózta
tott , hogy Fgét vigyem viszsza Hozzá: 
kötelességem, a' vett utasításoknak ér
telmében, Ó Tsászári Felségének tzélját 
minden hív alattvalóknak tndtokra adni, 
hogy Ő Tsászári elhatározásának igazi 
indító okait megesmérjék, és magokat 
alaptalan aggodalmak vagy gonosz hír-
lelések által elámíltatni ne engedjék. — 
Ö Leghívebb Felségének szükségeskép
pen meg kellett válni felséges Atyjától, 
hogy Portugalliai Királyiszékbe ülne. An
gliába való utazását, és ezen legrégibb 
Szövetségesének Országában ideig való 
múlatását nem egyéb okozta, mint Thro-
nusának utálatos bitangolása, melly a 
két Fél föld Nemzeteinek és Országlo-
székeinek meggyaláztatására a' legszen
tebb esküvéseknek megrontásával esett. 
— Ó Felségének viszszatérése Famíliájá
nak kebelébe, szükségesképpen való kö
vetkezése azon hartznak, meUy 'szeren-
tsétlenségre, a' törvényesség (Legitinu-
té) és bitangolás(Usurpation) között foly-
Mert Ó Fgének a' Tsászárnak Atyai sze
retete azt kívánja, hogy illyen rendkívül 
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"való környülállások Közölt, mind addig 
az óhajtolt szempillantás elérkezéséig, 
mellyben II Mária Királyné az Égtől né-
kie rendelt thronusra emeltetik, Oltal-
mazója és védelmezője légyeri felséges 
személyének. — : A' Tsászár annakokáért 
nem hogy felhagyna szerelett leányának 
ügyével, de sőt inkább tántoríthatatla
nul megmarad azon elhatározásában, 
hogy azt oltalmazza és a' bitangolóval 
soha egyezésre ne lépjen. — Bár mik 
légyenek a* nehézségek és akadályok, 
mellyek az Igazság, törvényesség, és be 
tsület ügyének győzedelmet hátráltat

j á k : 0 Fgének alattvalói ne szűnjenek 
meg annak , mint kötelességek is, ditsö 
védelmezésében. Mert az ügynek igaz
sága, záloga diadalmoknak. Es ha nér 
melly Portugallusok, ezen hartznak ide
je alatt, a' menedékhelyet' Brasiliában 
inkább választanák, mint azt, mellyet 
némelly Európai Hatalmasságok nékiek 
adtak: légyenek meggyőződve, és én a' 
Tsászárnak az én Uramnak világos pa-
rantsolaljából ezennel bizonyosokká te
hetem őket felőle, hogy Brasiliában azt 
a' hemés szívű vendég-barátságot meg
fogják találni, a' melíyhez érdemetlen 
szerentsétlenségeiknél, és O Fgéhez IV 
P e d r o Királyhoz és 0 Felségéhez II 

, D o n n a M á r i a Királynéhoz mutatott 
hűségeknél fogva méltó jussok vagyon. 
Költ sPortsmouthban az I m p e r a t r i z 
Pregáton, Aug. 27-kén 1829. 

Marquis B a r b a c e n a . ( f 

S p a n y o l O r s z á g . 

Négy Spanyol Hadihajók lígymint 
ft' D i á n a , J a s o n , R e a l i s t a , és Bé
tám p a g o Aug. 10-kén Ferrolból Ca. 
dixba eleveztek, a' hol hozzájok későb-
hen még egy Brigg fog járulni, melly-
nek felkészítésén most dolgoznak. Ez az 
öt hajó egy részét fogja tenni annak a' 

második Expeditionak, mellyet Spanyol 
Ország Amerikába küld, és a' melly Sep-
tember Havában fog C a d i x b ó l kiin
dulni. * 

. H o l l a n d i a . 

B rüs se 1 ben, Aug. 17-kén a' kő
vetkező Királyi Végzés hirdettetett ki : 
„ M i V V i l h e l m Isten kegyelméből Bel
ga Országnak Királya, 'sa' t.; megnéz
vén a' Rómában Jun. 18 kán 1829 költ 
Pápa Bulláját, úgy a' mint azt a'Kardi
nalis-Statustitoknok a' Mi ott lévő Kö
velünknek általküldötte j megnézvén, a' 
Mi külső Ministerünknek eránta benyúj
tott jelentését; megnézvén a' Mi belső 
és Justitz Ministereinknek jelentéseiket, 
és meghallgatván a' Katholikus Cultus 
dolgaira ügyelő Status-Tanátsi Biztosság
nak vélekedését: Végeztük és végezzük 
a' mint következik: 1) Tzikk., Megen
gedjük, hogy a' Rómából, O Szentségé
nek VIII P iusnak a' Szent székre lett 
emeltetésének indításából kiadott, Jun. 
18-kán költ Pápa Bullája kihirdettessék, 
nyilván kiszegeztessék, kiosztogattassék 
és tellyesittessék; de azzal a' világos meg
jegyzéssel, hogy mi ezen, t e l l y e s s é g -
g e l n e m a k a r j u k a' b e n n e l é v ő 
s z o l l á s f o r m á k n a k és k i f e j e z é s 
s é k n e k j ó v á h a g y á s á t é r t e t t e t-
n i , mellyek az Országnak alap-törvényé
vel — áltáljában a' Kultusra nézve, és 
különösen az alaptörvénynek 191 dik tzik-
kelyében a' minden meglévő Vallásos 
Confessioknak megadott egyenlő Oltalom
ra nézve (vagy a' mi Felség-jussainkkal, 
vagy az Országunkbcli törvényekkel, 
vagy az itt fenn álló és az Egyházi dol
gokban sinor mértékül szolgáló régi 
M a x i m á k k a l és szokásokkal, vagy a1 

Belga Római-Katholika Egyháznak sza
badságaival ellenkeznének.2)Tzikk., En
nek következésében meghatalmazzuk a' 



Mi belső Ministerunket, toogy. Orszá
gunknak minderi Katholikits Praelatu-
saihoz ezen Bullát elegendő példányok
ban, mellyekben e' jelenvaló Végezés füg
gelékül oda nyomtattassák, küldje meg, 
hogy azok ezt végre hajthassák. Költ 
Brüsselben Aug. 17-kén 1829 Országlá-
sunknak 16-dik esztendejében (Alá írás) 

• W i l h e l m . " 

B u r k u s 0 r s z á g. 

B e r l i n Sept. 5 dikén. Generális 
M ü f f l i n g (a' Török Udvarhoz küldött 
új Követ) betegen érkezeit Konstántzi-
nápolyba. De most már, August. 11-ké
ről jött tudósítások szerént, a' Követ Úr 
jobban van és Conferentziáit a' Re'ís-
E f e n d i v e i elkezdette. A' Confe-
rentziáknak tárgya.nem egyéb , mint 
a' Portának a' békekötésre való reá bí
rása. ; 

A7 Burkus Országi S ta tus Ú j s á g 
ellenemond.azon (a' C o r re sp o n d e n t-
ben , AUgemeine Zeitungban és más Új
ságlevelekben közönségessé tett) hírnek, 
melly szerént Londonban az ott lévő Bur
kus Követ és az Anglus első Minister kö
zött igen tüzes vitatások történtek vala. 
A' Status Újság azt mondja: „Burkus 
Országnak annyira barátságos és soha 
meg nem komorodott, az állása;Angliá
val , hogy e'féle viszszálkodások még tsak 
gondolatban sem lehetségesek." 

N é m e t O r s z a 

A' Német Szövetségnek Frankfurt
ban Aug. 20-dikán 1829 ben tartatott24-
dik Ülésében , a' H a n n o v e r á i ! 's 
B r a u n s c h v e i g i P e r e s d o l o g b a n , 
a' 8-dik § ban, a' következő határozás 
tétetett: „Minthogy a' Nagy Britanniai 

és H a n n o v e r a i Király Ő Fgej és>' 
B r a u n s c h v e i g i Hertzeg Ó Mga kö
zött való felette fájdalmas tévelygések*, 
sok igen sértegető és nyomtatásban meg
jelent írásokra szolgáltattak alkalmatos
ságot, és ez által a' Perlekedésnek ve
szedelmes volta még inkább neveltetett: 
tehát a' Szövetségnek Fges és Mgos tagi
jai magokat az eránt egyesítik, hogy töb
bé Statusaikban az illyen Peres írásokat 
kinyomtattatni és forgani meg nem en
gedik, és arra is vigyáznak, hogy az 
Újságlevelekben semmi fel ne véteües-
sék a' mi ezen — most ímé törvénye
sen elintézett — Pert újra feléleszthet
né vagy friss emlékezetben tarthatná. 

Báró V e r t h e r n Saxoniai Minis
ter Cancellarius Aug. 50-dikán Drezda: 
ban megholt. ! ; , ; ; , ; 

E l e g y e s t u d ó s í t á s o k . : S ' 

Hahnemannak Jubileuma. 
. A' C ö t h eji i Újságban a' követke

zendő jeles tudósítást olvassuk, Hah
n e m a n n a k , a' Homöopathiai orvoslás 
mód feltalálójának, ez elolt 50 észten-, 
dövel történt Orvos Doktori Promotioja 
Jubileumáról , melly Göthenben Aug la
dikén tartatott. „ H a h n e m a n n Sámuel 
1755-ben Apr. 10 dikén született 'M.ei-
sz e n ben (v. Miszniában). Az attya, ki 
az ottani portzellán fábrikában festő volt, 
minden gondját arra fordította, hogy 
ötet jól nevelje. Tizenkét esztendős ko
rában kezdette a' Meiszeni Hertzegi Os
kolába bejáratni, mellynek akkori Bee-
t o r a M ü l l e r az ifjat, mind jeles elme
béli tehetségeiért, mind szorgalmatossa-
gáért mindenekfelett megkülömböztette. 
1775-ben ment Lipsiába az Orvosi tudo
mánynak tanulása végett, 's márotttöbp 



• ánglus" munhátskákát fordítóit németre. 
Onnan Bétsbé vette lakását, hogy Báró 
Ouarin alatt tudományát gyakorolni ta
nulja. Innen két esztendőre Házi Dok
torságot vátalt magára S z e b e n b e n Er
délyországban; a' honnan Erlangába 
ment, hogy ott az Orvosi Tudományban 
Doktorságot nyerjen, melly 177ö-ben 
történt Aug. 10 dikén. Hazájához von-
szó szeretele viszszaville oda és Helsíedt-
ben- kezdette tudományát hivatalosan 
gyakorlásba venni. Későbben változtatva 
majd Dessauban, majd Dresdában és 
Lipsiában élt 's itt jött először arra a' 
gondolatra , hogy Homőopathia szerént 
orvosolja betegeit. De e' mialt sokszor 
változtatni kellett lakását, míg végre 1811-
hen Lipsiába viszsza tért, 's egy tudós 
Értekezést készítvén minekutánna azt 
közönséges helyen^ számos ellenvetökés 
vitatok ellen jelesen oltalmazta, szabad
ságot nyert arra, hogy Akadémiai taní
tásokat tarthasson. Fáradhatatlanul lö-
kélletesítette itten új tudományának theo-
riáját tanítványinak szemei elölt, mind 
addig, míg vetélkedő társainak 's ellen
zőinek háborgatásaikat megunván, 1820-
ban Lipsiát elhagyta és Cöthenbe költö
zött, hol Ferdinánd Uralkodó Hertzeg-
töl béfogadtatott.Itt töltötte DoctoriPro-
motiójának napját 50 esztendők elforgá-
sa után, számtalan bizonyságait tapasz
talván azon nap az eránta viseltető tisz
teletnek és szeretetnek. Maga az Uralko
dó Hertzeg és a' Herlzegné igen kegyel
mes Kabinélbeli írással és drága aján
dékkal tisztelték meg az ősz Jubilálót, 
a' melly ezen napját még inkább ditsö-
ítette. Egy írás szerént, melly azon nap
ra készíttetett, 52 külső, 72 német or
szági Orvosok, Seborvosok ésPatikáriu-
sok, 57 Fö Aszszonyságok és 217 Urak 
egyesítették gondolataikat, hogy Iíahnc-
mannak ezen napját emlékezetessé tegyék, 
's e' végre, általadatták neki az ö képé

nek borostyán koszorúval ékesített szob
rát, az napra igen szép emlék-pénzt is 
verettek, emlék-írásokat és versezeteket 
nyomtattattak, nevezetesen pedig töke
pénzt teltek öszve, hogy gyógyitó intézet 
állíttassák fel, mellyben a' betegek Ho-
müopalhiai mód szerént orvosoltassanak." 

M a g y a r és E r d é l y O r s z á g . 

P e s t e n Sept. 9-dikén 101 /2 óra
kor a' világból tsendesen kimúlt Tek. 
V i l k o v i c s Mihály Ur, hites Ügyész, 
több Méltóságos Familiák' Jusainak Igaz
gatója, és Ts. Ns. Veröcze Vármegye' 
Tábla-Bírája, víz - kórságban, életének 
51-dik esztendejében. A' nemes lelkű 
Férjfiú nemzeti Literaluránknak nem 
tsak kedvelője, hanem a' magyar Mú
zsáknak valóságos Felkentje, szerentsés 
Epigrammatikus Költő volt, a'mit szám
talan kiadott darabjai bizonyitnak; — 
nyájas 3 és kellemetes társalkodása által 
mindének' szívét magához tudta tsa-
tolni. 

A' N. M. Magyar K. Helytarló Ta-
náts, a' f. e. Mart. 10 dikén 6565 szám 
alatt költ Felsőségi Végzésnél fogva, Fő 
Méltóságú Antónia Herlzegnének , a'bol-
dogult Hg. Koháry Ferentz M. K. Udv. 
Cancellárius' Özvegyének, 's az ö mara
dékinak a' Vöröskeőn, ésPohorellán Ns. 
Gömör Vgyébenlévö tulajdon Vashámo
raikat Ts. K. o r s z á g o s F a b r i k á n a k 
P r i v i l é g i u m á v a l minden azzal járó 
hasznokkal együtt kegyelmesen megaján
dékozni méltóztatott; a' mi ezennel köz 
tudomásra adatik. * 

Toldalék a' 15-dik Számú M. Kurírban 
ki jegyzett Udvarhely Széki Útjához 
Erdélyi Püspök Úr Ö Exccllenlziá-
j áriak. 

Az Udvarhely Városi Tudósító tsak 
a' Városbéli Polgárok áljai lett elfogad. 
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tálasáról tészen kiváltképpen emlékeze
tett; holott egész Udvarhely Szék, Szé- w . 
kelyAnya Szék, mint igazi Nemzeti szii- dö Szent Györgyig, Nemes Marus Szék 

ezen Nagy érdemű Király Bíró által vi. 
lelve számos Nemesek állal késértetett Ér

lelett Nemes fiának tiszta szeretete's tisz
telete kijelezéséhen fö részt kívánt venni; 
mire nézve egyik Vice Király Bírája, 
M i h á l y János Úr , számos Nemes Kí
sérőkkel, a' nagy Erdőn most 
új ó lon, éppen a' Csik Szeredai 

vágatott 

Szél falujáig. Meg kell vallani ezen va
lóban nagy talenlomű emberről, hogy 
valahol le szállott, akár mi kevesett mu
latott is, mindenütt tehetős, munkássá
gának , szorgalmatosságának, okossága-

Szélig eleibe* ment, 's Anya Székünkbe 
éppen ezen új ólon esett legelső bejöve
telét szerentséllette, és ezen útnak Szent 
Hívatalbéli láb nyomai állal lehető meg
szenteltelésén a' Szék örömét, kinyilat
koztatta: a' másik Király Bíró ismét, 
M- M a t s k á s i Lajos Úr, a1 maga hat 
Paripás Phaeton díszes Szekerével Oláh
faluba elfogadván , hozta sok Kísérők közt 
Udvarhely felé által a' Homorodi Borví
zen, mikor Czekkenden a' Privilegiált 
Oláhfalu-Határ szélén nagy számú Lo
vas Nemessekkel, Tisztjeivel, eleibe ment 
Udvarhely Szék Nagy érdemű Adminis-
tratora Mlgs U g r ó n János Úr , és Má-
refalván, Fényeden, Bethlenfalya falu
kon keresztül kísérte bé Udvarhely Vá
rosába, hol a' mint megíratott Hivatali 
dolgait végezvén a' Tisztelt Püspök Úr; 
ismét Király Bíró Matskási Úr, ki Oláh
faluból lehozta, pompás szekerin 's Pa
ripáival sok Nemesek egymást felválló 
késérései közölt Székely Keresztúrig ma
ga udvarába levitte , és ottan meghálván 
a' tisztelt Püspök Úr, másnap ezen Mél
tóság udvarában egy Udvari Kápolnát 
felszentelt, és azután ismét mindenütt 

Határ nak, hellyes ítéletének, emberi szere* 
, * J - . } — -

telének nagy jeleit adta, és nagy bctsil 
hagyta 

J e 1 e n t é s. 

A' Fö Méltóságú Hertzeg Pálffy 
Detreköi Uradalma részéről hírül adó
dik, hogy October hónap 8 dik és kö
vetkezendő napjain folyó Esztendőben, 
Malaczkán, 100 darab legjobb nemű, 
és vérű Mén és Kancza Lovak,nem kü-
lömben 4 , 3 , 2 , és 1 esztendős Tsikók 
kótyavetye által, az ára tüstént való le
fizetése mellett el fognak adattatni. A' 
vevők ezen lovakat, és Tsikókat a'kótya 
vetye előtt való napon Malaczkán, az 
Uraság Istállóiban megszemlélhetik. 

A' pénz folyamat September 14 - diken; 
közép áru 

A'Státus'5p. Centes Obligátzióji 100 
Az 1820-béli sorsosok, l1ÜWo 
Az 1821-béli hasonlók, , 1281/2 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji, 55 1/2 for. keltek, mind Conv. 
A' Bank - Aktziák keltek 1176 forinton 

Conv. Pénzben. 
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